
Servisní smlouva 
evidovaná u objednatele pod č. ____/2021, evidovaná u dodavatele pod č. [•]
uzavřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) a v souladu s § 27 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů

 (dále jen „tato smlouva“)
uzavřená mezi smluvními stranami

Dodavatelem: [•]


se sídlem: [•]
zapsaný [•]
adresa: [•]


IČO: [•]

DIČ:  [•]

bank. spoj.:
[•]
        
 
č. účtu: [•] 
zastoupený: [•]
(dále jen „Dodavatel“) na straně jedné,  
a

Objednatelem:    
STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik
se sídlem:

Růžová 6, čp. 943, 110 00 Praha 1
zapsaný v OR u Městského soudu v Praze, Oddíl A LX, vložka 296, 
IČO:                       
00001279
DIČ:                        
CZ00001279
bank. spoj.:

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., 

č. účtu:


200210002/2700 
  zastoupený: Tomášem Hebelkou, MSc, generálním ředitelem
(dále jen „Objednatel“) na straně druhé,
(společně také jen „smluvní strany“)

Zmocněnci pro jednání smluvní a ekonomická:

za Objednatele: 

Tomáš Hebelka, MSc, generální ředitel
za Dodavatele:

[•]

Zmocněnci pro jednání věcná a technická:

za Objednatele: 

Ing. Jiří Hříbal, bezpečnostní ředitel

za Dodavatele:

[•]

I. ÚVODNÍ USTANOVENÍ a účel smlouvy
1. Tato smlouva je uzavírána na základě výsledků veřejné zakázky malého rozsahu dle ustanovení § 27 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů s názvem „Zajištění servisu Systému komplexního zabezpečení objektů (SKZO)“ (dále jen „Výběrové řízení“), a to s Dodavatelem, který splňuje všechny zadávací podmínky, a jehož nabídka byla vybrána jako ekonomicky nejvýhodnější. Podkladem pro tuto smlouvu je rovněž nabídka Dodavatele do Výběrového řízení podaná dne [zadavatel doplní datum podání nabídky], jejíž obsah je smluvním stranám znám (dále jen „Nabídka“).
2. Při výkladu obsahu této smlouvy jsou smluvní strany povinny přihlížet k zadávacím podmínkám a k účelu Výběrového řízení. Ustanovení právních předpisů o výkladu právních jednání tím nejsou nijak dotčena.

3. Objednatel bere na vědomí, že předmětná veřejná zakázka byla zadávána v režimu zakázek malého rozsahu a že plnění poskytované v rámci této zakázky nepřesáhne finanční limit 2.000.000 Kč bez DPH (dále jen „Finanční limit“).

4. Tato smlouva upravuje práva a povinnosti smluvních stran související s realizací předmětu této smlouvy, přičemž účelem této smlouvy je zajištění funkčnosti a provozuschopnosti komplexního zabezpečení objektu instalovaného v objektech Objednatele (dále také jen „SKZO“) a splnění všech požadavků kladených na uvedené SKZO dle platných obecně závazných právních předpisů a technických norem, pokynů výrobce, příslušné projektové dokumentace a dle požadavků Objednatele. Dodavatel se zavazuje zabezpečit pozáruční servis včetně pravidelných prohlídek a revizí SKZO. Dodavatel tímto potvrzuje, že se seznámil s příslušnou projektovou dokumentací, která byla Dodavateli zpřístupněna Objednatelem. Dodavatel potvrzuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem a povahou předmětu Výběrového řízení, a že jsou mu známy veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky a že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k plnění nezbytné.

Systém komplexního zabezpečení objektů u Objednatele, jehož provozuschopnost a funkčnost mají být zajištěny touto smlouvou, se skládá z:

a) poplachového zabezpečovacího tísňového systému včetně perimetrického systému (dále jen „PZTS“),

b) elektrické požární signalizace (dále jen „EPS“), 

c) uzavřeného televizního okruhu (dále jen „CCTV“), 

d) přístupového systému (dále jen „ACS“),

e) monitorovací grafické nadstavby ALVIS, 

f) systému správy uživatelů ABI objektů STC.

g) separátní oddělené LAN s instalovanými servery (HW a SW) 
(dále jen „SKZO“).
5. Dodavatel uzavřením této smlouvy prohlašuje, že pro realizaci plnění dle této smlouvy splňuje požadavky na oprávnění k seznamování se s utajovanými informacemi ve stupni utajení „DŮVĚRNÉ“, tj. musí být držitelem osvědčení podnikatele minimálně na stupeň utajení „DŮVĚRNÉ“ dle § 54 zákona č. 412/2005 Sb., s formou přístupu dle § 20 odst. 1 písm. a) zák. č. 412/2005 Sb., o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZOUI“). Současně musí být držitelem certifikátu informačního systému dle § 46 ZOUI pro informační systém pro nakládání s utajovanými informacemi minimálně stupně utajení „DŮVĚRNÉ“ dle ZOUI. Dodavatel prokázal uvedené prohlášení formou požadovanou v čl. 6. Výzvy k podání nabídek. Držitelem výše uvedených certifikátů musí být Dodavatel v průběhu celé doby plnění této smlouvy. Dodavatel je povinen neprodleně oznámit Objednateli jakékoli změny ve vztahu k uvedenému prohlášení. Dodavatel je povinen zajistit, že v případě využití poddodavatele k plnění této smlouvy, bude takový poddodavatel splňovat alespoň minimální požadavky jako Dodavatel dle tohoto odstavce. Tímto nejsou dotčena ujednání uvedená v čl. IX odst. 2 této smlouvy.

6. Plnění této smlouvy musí Dodavatel provádět odborně způsobilými osobami, dle požadavků Výběrového řízení; seznam osob Dodavatele způsobilých a Dodavatelem určených k plnění této smlouvy (techniků/elektrotechniků, programátorů/SW specialistů), včetně seznamu osob poddodavatele, určených k plnění této smlouvy, je uveden v příloze č. 1 této smlouvy – Seznam osob. Dodavatel je povinen zajistit, že hlavní technik Dodavatele bude splňovat požadavek Objednatele uvedený ve Výzvě k podání nabídek (zejména dle odst. 6. 8 Výzvy pro podání nabídek) po celou dobu plnění této smlouvy.
7. V případě změny údajů zapsaných v Seznamu osob je Dodavatel povinen zaslat Objednateli aktualizované znění Seznamu osob, a to nejpozději do 5 dnů ode dne, kdy dojde ke změně údajů nebo se Dodavatel o takové změně údajů dozví. Změna Seznamu osob není důvodem k uzavření dodatku k této smlouvě ve smyslu čl. XIV odst. 2 smlouvy. Tímto nejsou dotčena ujednání uvedená v čl. IX odst. 2 této smlouvy.
II.  Předmět plnění

1. Předmětem plnění dle této smlouvy je závazek Dodavatele provádět:
a) pravidelné prohlídky, funkční zkoušky a roční revize SKZO;
b) pozáruční servis SKZO, včetně zajištění 24 hodinové telefonické podpory pro řešení nadstandardních situací a stavů, a výjezdu technika k zásahu pro servisní zásah, resp. pro odstranění poruchy, vč. dodání nezbytného náhradního dílu (dále také jako „servisní činnost“);
c) objednatelem vyžádané úpravy umístění a konfigurace provozovaných systémů PZTS, EPS, CCTV, ACS, ALVIS a ABI, dále vyžádané aktualizace software (dále jen „SW“) a firmware (dále jen „FW“) v rámci zachování stávajícího rozsahu SKZO (dále jen „úpravy systémů“).

2. Dodavatel bude realizovat plnění dle této smlouvy v objektech objednatele, a to:

a)
výrobní závod I na adrese Praha 1, Růžová 6, čp. 943 (dále jen „VZI“);

b)
výrobní závod II na adrese Praha 7, Za Viaduktem 8, 170 00 Praha 7 (dále jen „VZII“)
(společně dále jen „objekty Objednatele“).

3. Objednatel se za plnění Dodavatele zavazuje zaplatit sjednanou cenu dle čl. IV a za podmínek uvedených v čl. V této smlouvy. 
III. Rozsah a způsob realizace předmětu plnění
1. Smluvní strany se dohodly, že Dodavatel bude provádět plnění dle čl. II odst. 1 a) této smlouvy v rozsahu a způsobem dále uvedeným v příloze č. 2 této smlouvy – Prohlídky a revize SKZO.
2. Servisní činnost dle čl. II odst. 1 písm. b) této smlouvy bude prováděna bezodkladně na základě výzvy Objednatele, resp. oznámení o zjištění poruchy na jakémkoliv systému, zařízení nebo komponentu SKZO s tím, že Dodavatel se zavazuje odstranit nahlášené poruchy ve lhůtách uvedených v odst. 5 tohoto článku nebo v termínu dohodnutém s Objednatelem v návaznosti na Objednatelem stanovenou závažnost poruchy. Poruchy hlásí Objednatel 
telefonicky na tel. čísle:
[•]
e-mailem na adresu:
[•]
na helpdesk:
 [•]
v ostatní mimopracovní dobu:

telefonicky na tel. čísle:
[•]
e-mailem na adresu:
[•]
na helpdesk:
[•]
3. Objednatel je povinen v oznámení požadavku na servisní služby uvést specifikaci části SKZO, na němž vyžaduje provedení údržby nebo opravy s popisem závady. V případě telefonického oznámení požadavku je Objednatel povinen bezodkladně, nejpozději do 1 hodiny od telefonického oznámení potvrdit oznámení požadavku písemně (e-mailem nebo faxem). V případě prodlení s písemným potvrzením požadavku počíná běžet lhůta k zahájení oprav až od obdržení písemného požadavku Objednatele Dodavatelem.

4. Služby spojené s úpravami systému ve smyslu čl. II odst. 1 písm. c) této smlouvy bude poskytovat Dodavatel v termínech na základě písemného požadavku Objednatele a dle cenové nabídky Dodavatele o rozsahu požadovaných a naceněných úprav, přičemž nabídka Dodavatele bude vycházet z cen, resp. sazeb, uvedených v příloze č. 3 této smlouvy – Ceny plnění a musí být předem písemně odsouhlasena Objednatelem. Písemný požadavek - objednávku (dále jen „Objednávka“) je oprávněn vystavit za Objednatele zmocněnec pro jednání věcná a technická, který ji předá osobně Dodavateli, popř. zašle na e-mailové adresy. V Objednávce Objednatel uvede zejména specifikaci požadované služby, rozsah služeb (počet hodin) a požadovanou dobu plnění, která nesmí být kratší než 5 dnů, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 

5. Dodavatel je povinen odstranit v rámci plnění dle čl. II odst. 1 písm. b) smlouvy nahlášené poruchy v následujících lhůtách
	Běžná provozní porucha (poškození jednotlivých prvků)
	Do 24 hodin od písemného oznámení této vady

	Porucha velkého rozsahu (poškození více prvků), kdy je poškození systému SKZO nebo jeho prvků takové, že není možno ani provést jeho omezené zprovoznění
	Do 72 hodin od písemného oznámení této vady


6. Dodavatel je povinen o realizaci jakékoliv servisní činnosti nebo úpravě na systému SKZO ve smyslu této smlouvy vyhotovit servisní list obsahující minimálně následující informace; označení smluvních stran, datum a místo plnění, popis provedených činností, odkaz na tuto smlouvu a podpisy přítomných odpovědných pracovníků Dodavatele (dále jen „Servisní list“). Dále je Dodavatel povinen po provedení servisní činnosti provést zápis do provozních knih.
7. Akceptaci poskytnutí služeb ve smyslu čl. II odst. 1 písm. b) nebo c) této smlouvy bude Objednatel potvrzovat, resp. odsouhlasí kvalitu a rozsah poskytnutých služeb, popř. sdělí své výhrady do 3 pracovních dnů od ukončení požadované služby, resp. od jejího předání plnění formou potvrzení Servisního listu. V případě, že Objednatel má výhrady ke kvalitě či rozsahu poskytnutého plnění a dohodne se s Dodavatelem na nápravě vad, je Dodavatel povinen sjednat nápravu cestou odstranění výhrad uvedených v Servisním listu ve lhůtě 7 dnů od oznámení, pokud v Servisním listu nebude sjednána lhůta jiná. Po uplynutí této lhůty zahajuje Dodavatel novou akceptační proceduru opětovným předáním Servisního listu. 

8. Při akceptaci poskytnutých služeb ve smyslu předchozího odstavce bez výhrad schválí oprávněná osoba Objednatele formou potvrzení Servisního listu (zmocněnec pro jednání věcná a technická) a Dodavateli vzniká právo vystavit daňový doklad (fakturu). 

9. Výstupem revize vyhrazených el. zařízení je revizní zpráva. Výstupem pravidelné revize a zkoušek činnosti SKZO jsou příslušné protokoly včetně příloh. Převzetí výstupní dokumentace pravidelných revizí a zkoušek činnosti SKZO smluvní strany potvrdí podpisem 2 vyhotovení předávacího protokolu.
10. V případě, že by při činnosti dle čl. II odst. 1 písm. a) či b) této smlouvy byly zjištěny závady na SKZO, bude popis závady součástí závěrečného hodnocení v revizní zprávě či protokolu o zkoušce činnosti SKZO, včetně navrženého řešení, pokud nebude při provádění pravidelné revize či zkoušky činnosti SKZO na místě sjednáno jinak.
11. Dodavatel je povinen realizovat činnosti dle této smlouvy v souladu s příslušnými právními předpisy, normativními požadavky a průvodní dokumentací výrobce k jednotlivým komponentům SKZO. Dodavatel je povinen provádět činnost dle této smlouvy s vynaložením veškeré odborné péče a prostřednictvím odborně způsobilých osob. Při provádění činnosti dle této smlouvy Dodavatel postupuje samostatně, ale v případě, že Objednatel dá Dodavateli určité pokyny ohledně způsobu provádění činnosti dle této smlouvy, je Dodavatel takovými pokyny vázán. 
12. Dodavatel se dále zavazuje, že k činnostem dle této smlouvy budou použity obvyklé a vyzkoušené technologie a veškeré nově dodané či vyměňované komponenty, zařízení a systémy SKZO musí splňovat požadavky příslušných aktuálně platných norem. Dodavatel se rovněž zavazuje, že v případě požadavku Objednatele budou dodávané komponenty splňovat rovněž certifikaci NBÚ.

13. Dodavatel je dále povinen používat při provádění servisní činnosti pouze originální díly, materiály a technologie, které splňují požadavky hospodárnosti, požární bezpečnosti, bezpečnosti práce a technických zařízení, hygienické požadavky, požadavky na ochranu zdraví a životního prostředí, jakož i předpokládanou životnost a užitnost předmětu plnění této smlouvy.
IV. Ceny
1. Ceny za provedené pravidelné prohlídky, funkční kontroly a revize SKZO ve smyslu čl. II odst. 1 písm. a) této smlouvy jsou uvedeny v příloze č. 3 této smlouvy. Tyto částky zahrnují veškeré náklady za provedení činností dle čl. II odst. 1 písm. a) v rozsahu uvedeném v příloze č. 2 této smlouvy, včetně nákladů na dopravu, stejně jako nákladů na vyhotovení nezbytných revizních zpráv a protokolů.
2. Cenu za servisní činnosti ve smyslu č. II odst. 1 písm. b) této smlouvy a úpravy systému ve smyslu č. II odst. 1 písm. c) této smlouvy bude Dodavatel Objednateli účtovat dle sjednaných sazeb uvedených v příloze č. 3 této smlouvy a sjednaného, resp. odsouhlaseného počtu hodin. Cena těchto služeb bude odpovídat násobku, skutečně Dodavatelem, při provádění plnění poskytnutých a Objednatelem akceptovaných hodin a stanovené příslušné sazby, přičemž sazby odborně způsobilých osob určených Dodavatelem k plnění této smlouvy (technik/elektrotechnik nebo programátor/SW specialista) a dále odpovídajícímu dopravnému dle výše sazeb a dopravného, jak jsou uvedeny v příloze č. 3 smlouvy. Všechny ceny v této smlouvě, pokud se nejedná o ceny náhradních dílů, ve smyslu odst. 4 tohoto článku, jsou cenami maximálními a pevnými pro sjednané plnění v rozsahu ke dni uzavření této smlouvy po celou dobu sjednané doby platnosti této smlouvy. 
3. V případě, že činnost technika při realizaci servisní činnosti bude spočívat v instalaci náhradního dílu SKZO, je cena práce účtována dle příslušné sazby odborně způsobilé osoby Dodavatele (technika/elektrotechnika) uvedené v příloze č. 3 této smlouvy dle předchozího odstavce a cena náhradního dílu účtována dle platného Ceníku náhradních dílů. Ceník náhradních dílů odpovídá skutečné ceně náhradních dílů, dle velkoobchodních cen, které Dodavatel nakupuje od svého dodavatele - velkoobchodu, přičemž Objednatel je oprávněn na základě informací zpřístupněných od Dodavatele, tyto ceny průběžně sledovat a jejich výši si ověřit. 
4. Ceny uvedené v příloze č. 3 zahrnují všechny náklady potřebné k řádnému a včasnému provádění plnění Dodavatele, vč. nákladů na zajištění 24 - hodinové telefonické podpory pro řešení nadstandardních situací a stavů v rámci servisní činnosti ve smyslu čl. II odst. 1 písm. b) této smlouvy. Ceny dle tohoto článku, resp. přílohy 3 jsou stanoveny bez DPH. DPH bude účtována podle právních předpisů platných v době uskutečnění zdanitelného plnění.

V.  Platební podmínky

1. Vyúčtování ceny dle čl. IV odst. 1 provede Dodavatel vystavením daňového dokladu (faktury) na základě řádně a skutečně provedené činnosti dle čl. II odst. 1 písm. a) této smlouvy doložené jednotlivými revizními zprávami dle čl. III odst. 9 této smlouvy. Datum uskutečnění zdanitelného plnění je stanoveno na den podpisu předávacího protokolu ve smyslu čl. III odst. 9 této smlouvy. Právo vystavit daňový doklad (fakturu) vzniká Dodavateli následující den po uskutečnění zdanitelného plnění. 

2. Úhrada ceny za servisní činnost, popř. úpravu systému dle této smlouvy, ve smyslu čl. II odst. 1 písm. b), popř. c) této smlouvy provede Dodavatel souhrnně pro oba objekty Objednatele poslední den měsíce, v němž byla servisní činnost poskytnuta, nebo úprava systému provedena, a to vystavením daňového dokladu (faktury) na základě jednotlivých Objednatelem potvrzených Servisních listů bez výhrad. Sjednanou cenu Dodavatel vyúčtuje na základě skutečného počtu hodin strávených poskytováním servisní činnosti nebo úprav uvedených v servisním listu. Přílohou daňového dokladu (faktury) musí být Servisní listy a přehledný, objednatelem odsouhlasený, výkaz provedených servisních zásahů nebo provedených úprav systému po jednotlivých objektech Objednatele jako akceptace přijaté služby bez výhrad.
Datum uskutečnění zdanitelného plnění je stanoveno na den podpisu, resp. odsouhlasení Servisního listu ze strany Objednatele bez výhrad dle čl. III odst. 7, 8 této smlouvy. Právo vystavit daňový doklad (fakturu) vzniká Dodavateli následující den po uskutečnění zdanitelného plnění. 

3. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat evidenční číslo této smlouvy a veškeré údaje vyžadované právními předpisy, zejména příslušnými ustanoveními zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZDPH“) a § 435 Občanského zákoníku. 
4. Splatnost řádně vystaveného daňového dokladu (faktury), pokud z jednotlivých ustanovení této smlouvy nevyplývá něco jiného, činí 30 dnů od jeho vystavení Dodavatelem. 
5. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré údaje vyžadované příslušnými právními předpisy, zejména příslušnými ustanoveními zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty (dále jen „ZDPH “), ve znění pozdějších předpisů a § 435 zákona.

6. Objednatel může ve lhůtě 10 dní od doručení daňového dokladu (faktury) vrátit, 

a. obsahuje-li nesprávné nebo neúplné cenové údaje,

b. obsahuje-li nesprávné nebo neúplné náležitosti podle odstavce 3 tohoto článku,

c. pokud Dodavatel nemá bankovní účet uvedený na daňovém dokladu (faktuře) řádně registrovaný v databázi „Registrů plátců DPH“, ve smyslu ZDPH nebo

d. pokud Dodavatel je registrován jako nespolehlivý plátce DPH ve smyslu § 106a ZDPH.

V tomto případě je Objednatel povinen daňový doklad (fakturu) vrátit s uvedením důvodu vrácení. Tímto okamžikem se ruší lhůta splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet vystavením daňového dokladu (faktury) nového nebo opraveného.

V případě, že Objednatel daňový doklad (fakturu) vrátí, přestože daňový doklad (faktura) byl vystaven řádně a předepsané náležitosti obsahuje, lhůta splatnosti se nepřerušuje a pokud Objednatel daňový doklad (fakturu) nezaplatí v původní lhůtě splatnosti, je v prodlení.

7. Dodavatel prohlašuje, že ke dni uzavření této smlouvy není v likvidaci a není vůči němu vedeno řízení dle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů. Dodavatel prohlašuje, že ke dni uzavření této smlouvy správce daně nerozhodl, že Dodavatel je nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty (dále jen „ZDPH“). Dodavatel je povinen bezprostředně, nejpozději do 2 pracovních dnů od zjištění skutečnosti dle první věty tohoto odstavce nebo od vydání rozhodnutí správce daně, že je Dodavatel nespolehlivým plátcem dle § 106a ZDPH, oznámit takovou skutečnost prokazatelně Objednateli, příjemci zdanitelného plnění. V případě, že se po dobu platnosti a účinnosti této smlouvy prohlášení Dodavatele uvedená v tomto odstavci ukážou jako nepravdivá, nebo Dodavatel poruší povinnost oznámit Objednateli skutečnost uvedenou v předchozí větě ve stanovené lhůtě, bude to smluvními stranami považováno za podstatné porušení této smlouvy. 

8. Dodavatel se zavazuje, že bankovní účet jím určený pro zaplacení jakéhokoliv závazku Objednateli na základě této smlouvy bude od data podpisu této smlouvy do ukončení její platnosti zveřejněn způsobem umožňující dálkový přístup ve smyslu § 98 ZDPH, v opačném případě je Dodavatel povinen sdělit Objednateli jiný bankovní účet řádně zveřejněný ve smyslu § 98 ZDPH. Pokud bude Poskytovatel označen správcem daně za nespolehlivého plátce ve smyslu § 106a ZDPH, zavazuje se zároveň o této skutečnosti nejpozději do 2 pracovních dnů od zjištění skutečnost informovat Objednatele spolu s uvedením data, kdy tato skutečnost nastala.

9. Pokud Objednateli vznikne podle § 109 ZDPH ručení za nezaplacenou DPH z přijatého zdanitelného plnění od Dodavatele, nebo se Objednatel důvodně domnívá, že tyto skutečnosti nastaly nebo mohly nastat, má Objednatel právo bez souhlasu Dodavatele uplatnit postup zvláštního zajištění daně, tzn., že je Objednatel oprávněn odvést částku DPH podle faktury – daňového dokladu vystavené Dodavatelem přímo příslušnému finančnímu úřadu, a to v návaznosti na § 109 a § 109a ZDPH. 

10. Úhradou DPH na účet finančního úřadu se pohledávka Poskytovatele vůči Objednateli v částce uhrazené DPH považuje bez ohledu na další ustanovení této Smlouvy za uhrazenou. Zároveň je Objednatel povinen Poskytovatele o takové úhradě bezprostředně po jejím uskutečnění písemně informovat.

11. Objednatel je oprávněn jednostranně započítat proti pohledávkám Dodavatele ze smlouvy či jakékoli své či postoupením nabyté, splatné i nesplatné, promlčené i nepromlčené pohledávky. Dodavatel není oprávněn provést jednostranné započtení proti pohledávkám Objednatele z této smlouvy nebo v souvislosti s ní nabyté.

12. Dodavatel není oprávněn postoupit pohledávky za Objednatelem z této smlouvy nebo v souvislosti s ní.

13. Dodavatel se zavazuje, že žádným způsobem nezatíží své pohledávky za Objednatelem z této smlouvy zástavním právem ve prospěch třetí osoby.

VI. Odpovědnost Dodavatele a záruky
1. Dodavatel odpovídá dle příslušných ustanovení Občanského zákoníku a za vady způsobené Dodavatelem při plnění poskytovaném dle této smlouvy. Dodavatel odpovídá Objednateli za odborné a kvalitní provedení činností a prací, sjednaných touto smlouvou. Dodavatelem dodávané náhradní díly musí být prosté všech faktických a právních vad a Dodavatel je musí dodat v Objednatelem požadovaném množství a jakosti.

2. Dodavatel musí bezplatně odstranit nebo nahradit veškeré škody, které při provádění činností dle této smlouvy způsobil.

3. Na kvalitu činností a prací provedených podle této smlouvy poskytuje Dodavatel Objednateli záruku 12 měsíců ode dne jejich provedení. Na veškeré Dodavatelem vyměněné náhradní díly poskytuje Dodavatel záruku v délce 24 měsíců od jejich výměny, resp. dodání, pokud z jednotlivých dokladů (např. záručních listů) nebude vyplývat záruční doba delší.

4. Objednatel má právo vyžadovat na Dodavateli odstranění vady kdykoliv během záruční doby, a to na náklady Dodavatele. Záruka se vztahuje na vady oznámené nejpozději do 15 kalendářních dnů po uplynutí záruční doby za předpokladu, že se vada projevila ještě v době trvání záruční doby.

5. Dodavatel se zavazuje sdělit Objednateli své vyjádření k oznámení o vadě dodaného plnění obratem (služby nebo náhradního dílu), nejpozději do 2 hodin od doručení oznámení o vadě, a dále do 24 hodin od doručení oznámení o vadách zajistit příjezd svého technika, a v době do 48 hodin od příjezdu technika Dodavatele do objektu Objednatele, zjištěné vady odstranit buď opravou, nebo výměnou vadného dílu.
6. Oznámení o vadách může být učiněno Objednatelem jakoukoliv formou, včetně telefonické (č. tel. [•]), v tomto případě však následně potvrzené písemně e-mailem na adresu Dodavatele: [•].
7. Objednatel je povinen reklamované vady popsat, uvést, jak se projevují, a též je případně doložit potřebnými doklady (např. fotografiemi vadných částí či produktů). 
8. Dodavatel není odpovědný za vady a poruchy na SKZO v případech, které vznikly v důsledku činnosti Objednatele, a to:

· nedodržením předpisů výrobce o používání a údržbě

· nesprávným použitím 

· nedodržením provozních, bezpečnostních nebo hygienických předpisů

· provedením svévolných zásahů a změn na zařízeních nebo násilným poškozením s výjimkou výrobcem předepsaných pravidelných údržbových prací, které vykonává vyškolená obsluha Objednatele 

· neoprávněným přemístěním zařízení do závadného prostředí s vysokou teplotou, vysokou vlhkostí, vysokou prašností nebo korozivní atmosférou

· neoprávněným zásahem nepovolané třetí osoby

· vlivem požáru okolí nebo jiné živelní katastrofy;
VII. Součinnost smluvních stran
1. Obě smluvní strany se zavazují při realizaci této smlouvy spolupracovat.

2. Vzhledem ke specifickým podmínkám výroby v objektech Objednatele se vjezd, vstup a pohyb osob určených Dodavatelem k plnění této smlouvy musí řídit interními bezpečnostními pravidly. Základním principem těchto pravidel je identifikace všech osob vstupujících do objektů Objednatele s právem Objednatele nepovolit vstup do objektů Objednatele, případně při nedodržení těchto pravidel vykázat osobu z objektů Objednatele. V rámci probíhajících bezpečnostních opatření, může Objednatel rovněž krátkodobě omezit činnost Dodavatele. Osoby Dodavatele se musí prokazatelně seznámit se základními bezpečnostními pravidly Objednatele (formou dokumentu „Prohlášení/poučení“) před vstupem do objektů Objednatele. V případě dlouhodobějších činností v objektech Objednatele, bude osobám Dodavatele vystavena vstupní identifikační karta s uvedením jména a fotografie držitele a názvu dodavatelské společnosti, kterou jsou její držitelé povinni viditelně nosit po celou dobu činnosti v objektech Objednatele. Osoby Dodavatele musí strpět skutečnost, že pracovní činnosti mohou být monitorovány CCTV.

3. Objednatel pro Dodavatele zajistí k řádnému provádění jednotlivých činností:

a) vstup a vjezd osob Dodavatelem určených k plnění této smlouvy do objektů Objednatele k plnění předmětu této smlouvy;

b) hygienické a bezpečné pracovní podmínky, odpovídající normám EU;

c) odběr el. energie.

4. Dodavatel poučí své osoby určené k plnění této smlouvy o dodržování obecně platných předpisů v oblasti BOZP a PO, se kterými byl ze strany Objednatele seznámen. Tyto předpisy jsou zaměstnanci Dodavatele povinni dodržovat po celou dobu své činnosti v místě plnění dle této smlouvy. Za bezpečnost a ochranu zdraví, jakož i dodržováni, předpisů PO na pracovišti u svých zaměstnanců, odpovídá Dodavatel.

5. Dodavatel se zavazuje postupovat při provádění činností dle této smlouvy tak, aby neohrozil bezpečnost zaměstnanců Objednatele, popř. jiných osob, oprávněně se zdržujících v objektech Objednatele.

6. Zaměstnanci Dodavatele jsou zejména

a)  oprávněni vstupovat pouze do těch prostorů v objektech Objednatele, které budou dohodnuty mezi zmocněnci pro jednání věcná a technická obou smluvních stran; do bezpečnostní režimové zóny objektů Objednatele (dále jen „BRZ“) jsou zaměstnanci Dodavatele oprávněni vstupovat jen na základě vstupní identifikační karty s oprávněním vstupu do BRZ a za doprovodu odpovědného zaměstnance Objednatele;

b) povinni po celou dobu přítomnosti v objektu Objednatele nosit viditelně vstupní identifikační karty a mít na sobě vlastní žlutou reflexní vestu a u sebe platný průkaz totožnosti; V případě, že se zaměstnanci Dodavatele neprokáží vydanou vstupní identifikační kartou, nebudou do objektů Objednatele vpuštěni. Po ukončení činností je Dodavatel povinen všechny vstupní identifikační karty vrátit. V případě ztráty, poškození nebo nevrácení vstupní identifikační karty je Dodavatel povinen uhradit náhradu vzniklé škody ve výši pořizovací ceny za každou vstupní identifikační kartu;

c)  povinni zdržet se vynášení jakýchkoli dat souvisejících s výrobou, jak na datových nosičích, tak v písemné podobě;

d) povinni dodržovat veškeré platné právní předpisy (zejména zákoník práce a bezpečnostní předpisy); 

e)  povinni uposlechnout pokynů bezpečnostních zaměstnanců Objednatele.

7. Objednatel podnikne nezbytná opatření pro ochranu osob a věcí v místě plnění předmětu této smlouvy. Odpovědný zaměstnanec Dodavatele je povinen hlásit bezpečnostním zaměstnancům Objednatele porušení bezpečnostních pravidel či závady na vstupních a bezpečnostních systémech. V případě závažného porušení bezpečnostních předpisů ze strany zaměstnance Dodavatele může objednatel odmítnout, aby se tato osoba dále podílela na poskytování plnění dle této smlouvy, a odepřít jí přístup do objektů Objednatele.

8. Dodavatel bere na vědomí, že v objektech Objednatele platí zákaz kouření kromě vyhrazených míst.

9. Odpovědný zaměstnanec Dodavatele je povinen hlásit bezpečnostním pracovníkům Objednatele porušení bezpečnostních pravidel či závady na vstupních a bezpečnostních systémech. V případě závažného porušení bezpečnostních předpisů ze strany zaměstnance Dodavatele může objednatel odmítnout, aby se tato osoba dále podílela na poskytování plnění dle této smlouvy, a odepřít jí přístup do svého objektu.

10. Bude-li příslušné usnesení vlády ČR, opatření Ministerstva zdravotnictví ČR nebo jiný obecně závazný právní předpis (dále jen „příslušné právní předpisy“) vyžadovat, je Objednatel oprávněn požádat a Dodavatel povinen předložit negativní POC antigenní test, případně negativní RT-PCR test na přítomnost AG SARS-COV-2 všech svých zaměstnanců provádějících plnění v objektu Objednatele, přičemž takový negativní test bude předložen v den prvního nástupu daného zaměstnance na realizaci plnění a nebude starší 24 hodin, a dále každých po sobě jdoucích 7 kalendářních dní od prvního dne nástupu. V případě, že příslušná část realizace předmětu smlouvy bude vyžadovat přítomnost osob určených Dodavatelem v místě plnění více než 7 po sobě jdoucích kalendářních dní, bude takový negativní test předložen v den nástupu těchto osob, resp. jeho zaměstnanců, na tuto část realizace smlouvy, a dále bude Dodavatel, resp. osoby určené k plnění této Smlouvy, povinny se vždy na vyžádání Objednatele prokázat negativním testem ve smyslu tohoto odstavce ne starším než 7 kalendářních dnů. Budou-li příslušné právní předpisy vyžadovat jiné, přísnější podmínky, informuje o tom Objednatel písemně (e-mailem mezi zmocněnci pro jednání věcná a technická) Dodavatele a Dodavatel je povinen písemně akceptovat takové změny. Za předpokladu, že to umožní příslušné právní předpisy, jsou smluvní strany oprávněny se dohodnout na méně přísných požadavcích, než je uvedeno v první větě tohoto odstavce. Případné změny požadavků dle tohoto odstavce se nepovažují za případ dle čl. XIV odst. 2 této smlouvy a není nutné v tomto případě uzavírat dodatek k této smlouvě.

11. Veškeré podklady, které byly Objednatelem Dodavateli předány, zůstávají v jeho vlastnictví a Dodavatel za ně odpovídá od okamžiku jejich převzetí a je povinen je vrátit Objednali po splnění svého závazku.

12. Objednatel se zavazuje, že případné změny v systému SKZO, zejména změny umístění jednotlivých prvků SKZO budou Dodavateli v dostatečném časovém předstihu písemně oznámeny. To neplatí v případě havarijní nebo krizové situace, kdy nelze čekat na získání výslovného souhlasu Dodavatele k takovému zásahu a dále zásah související s rozšířením nebo přemístěním částí SKZO, které Objednatel Dodavateli předem písemně notifikoval, s přesnou specifikací plánovaných zásahů.
13. Objednatel má právo prostřednictvím svého zástupce kontrolovat provádění činností dle této smlouvy, a to zejména z hlediska kvality realizace, bezpečnosti práce, dodržování technických norem, udržování pořádku atd. Jestliže během kontroly Objednatel zjistí, že činnosti Dodavatele prováděné při plnění předmětu smlouvy nejsou v souladu s touto smlouvou, bezpečnostními předpisy nebo technickou dokumentací, je Dodavatel povinen neprodleně odstranit vady vzniklé vadným prováděním a činnosti dle této smlouvy provádět řádným způsobem.

14. Kontroly prováděné Objednatelem v průběhu provádění činností dle této smlouvy nezbavují Dodavatele odpovědnosti za plnění všech smluvních povinností.

VIII.  OKOLNOSTI VYLUČUJÍCÍ ODPOVĚDNOST

1. Pro účely této smlouvy znamená "vyšší moc" takovou mimořádnou a neodvratitelnou událost mimo kontrolu smluvní strany, která se na ni odvolává, kterou nemohla předvídat při uzavření této smlouvy a která jí brání v plnění závazků vyplývajících z této smlouvy. Takové události mohou být kromě dalších případů zejména: živelní pohromy, války, revoluce, požáry velkého rozsahu, zemětřesení, záplavy, dopravní embarga, generální stávky a stávky celého průmyslového odvětví, pokud mají dopad na Dodavatele a ovlivňují jeho plnění dle této smlouvy. Za okolnost vyšší moci se nepovažují chyby nebo zanedbání ze strany Dodavatele, výpadky v dodávce energie a ve výrobě, místní a podnikové stávky apod. Vyšší mocí není selhání poddodavatele, pokud by nenastalo z důvodů shora uvedených. 

2. Smluvní strany jsou si vědomi existence pandemie Coronaviru (COVID-19) v době uzavření této smlouvy a Dodavatel prohlašuje, že v době uzavření této smlouvy nebrání tato pandemie v plnění jeho závazků z této smlouvy.

3. Jestliže je zřejmé, že v důsledku událostí, uvedených v odstavci 1, Dodavatel nebude schopen dokončit práce, či splnit jinou povinnost, ve smluveném termínu, pak o tom bezodkladně uvědomí Objednatele. Smluvní strany se bez zbytečného odkladu dohodnou na řešení této situace a dohodnou další postup plnění dle této smlouvy. 
4. Jestliže kterákoliv ze smluvních stran nemůže plnit své smluvní závazky z důvodu vyšší moci, projednají strany tento případ mezi sebou a rozhodnou o možných postupech. Nedojde-li k takovéto dohodě, má kterákoliv strana právo od smlouvy odstoupit, pokud od vzniku zásahu vyšší moci znemožňujícího plnění uplynula doba delší než tři měsíce a vadný stav trvá.

5. Nastane-li případ vyšší moci, pak strana, která uplatňuje nároky z důvodu vyšší moci, předloží druhé straně doklady, týkající se tohoto případu.

6. Smluvní strany se dohodly, že skutečnost, že nastala okolnost vylučující odpovědnost, nemá vliv na ujednání týkající se smluvních pokut, tj. smluvní povinnost uhradit smluvní pokutu není okolnostmi vylučujícími odpovědnost dotčena.

IX.  Zvláštní ujednání

1. Dodavatel prohlašuje, že je v dostatečné míře pojištěn pojištěním odpovědnosti za újmu způsobenou Dodavatelem nebo osobou, za niž Dodavatel odpovídá, třetí osobě s limitem pojistného plnění minimálně 15.000.000 Kč. Dodavatel je povinen předložit Objednateli doklad o tomto pojištění nejpozději při podpisu smlouvy (prostou kopii pojistné smlouvy nebo prostou kopii pojistného certifikátu). Dodavatel se zavazuje, že pojištění v uvedené výši a rozsahu zůstane účinné po celou dobu účinnosti této smlouvy, a na požádání Objednatele je Dodavatel toto povinen toto prokázat nejpozději do 5 pracovních dnů od takové žádosti Objednatele.
2. Dodavatel je oprávněn plnit tuto smlouvu nebo její část prostřednictvím svého poddodavatele(ů). V případě, že Dodavatel použije poddodavatele ve smyslu předchozí věty,

a) není jakkoli dotčena odpovědnost Dodavatele za případné nesplnění či vadné plnění příslušných závazků a Dodavatel má i nadále odpovědnost za plnění předmětu této smlouvy jako by jí plnil sám, 

b) byl povinen Objednateli (zadavateli) předložit seznam poddodavatelů dle odst. 10.3 Výzvy k podání nabídek a za podmínek tam uvedených,

c) v případě změny v seznamu uvedených poddodavatelů (např. jiný rozsah plnění, změna poddodavatele, nový poddodavatel), musí být taková změna předmětem souhlasu Objednatele; Dodavatel je povinen požádat o tento souhlas bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 5 pracovních dnů od takové změny.

Smlouva nebude měněna z důvodu použití poddodavatelů nebo jejich změny dle tohoto odstavce.

3. Dodavatel vyvine maximální úsilí pro to, aby veškerá plnění dle této smlouvy byla za předpokladu poskytnutí řádné součinnosti Objednatele poskytnuta vždy řádně a včas.

X. Ukončení smluvního vztahu

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 31.12.2022 nebo do doby vyčerpání Finančního limitu ve smyslu čl. I odst. 3 této smlouvy dle toho, která ze skutečností nastane dříve. Smlouvu lze ukončit před dobou uvedenou v předchozím odstavci:

a) na základě vzájemné dohody obou smluvních stran;

b) vypovězením smlouvy ze strany Objednatele, a to bez uvedení důvodu s 3-měsíční výpovědní dobou, která začíná běžet prvního dne měsíce následujícího po doručení výpovědi a končí uplynutím posledního dne příslušného kalendářního měsíce;
c) odstoupením od smlouvy;

2. Objednatel může od smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení této smlouvy Dodavatelem ve smyslu § 2001 a násl. OZ nebo v dalších případech uvedených v této smlouvě. Za podstatné porušení této smlouvy se považuje, jestliže:
a) se ocitne Dodavatel v prodlení se splněním závazku ze smlouvy po dobu delší než 10 pracovních dnů,

b) Dodavatel neodstraní v průběhu plnění závazků vady, na které byl písemně upozorněn,

c) Dodavatel přes písemné upozornění provádí svoje práce neodborně nebo v rozporu se smlouvou a příslušnými předpisy, podle kterých je povinen plnění poskytnout,

d) pokud se prohlášení Dodavatele uvedená v čl. V odst. 7 smlouvy ukážou jako nepravdivá, nebo Dodavatel poruší povinnost oznámit Objednateli skutečnost uvedenou v citovaném ujednán v uvedené lhůtě, nebo ohledně Dodavatele byl podán insolvenční návrh, bylo vydáno rozhodnutí o úpadku Dodavatele nebo bude ve vztahu k Dodavateli vydáno jiné rozhodnutí s obdobnými účinky,

e) Dodavatel se stal nespolehlivým plátcem ve smyslu ZDPH;

f) bylo-li rozhodnuto o likvidaci Dodavatele, popř. bylo-li rozhodnuto o zrušení Dodavatele bez likvidace,

g) oprávnění Dodavatele nebo poddodavatele ve smyslu čl. I odst. 5 není platné, nebo Dodavatel, popř. poddodavatel není oprávněn se seznamovat s utajovanými informacemi ve stupni uvedeném v čl. I odst. 5 této smlouvy;
h) Dodavatel nedodrží, resp. poruší povinnost ve smyslu čl. XIV odst. 6 této smlouvy;

3. Dodavatel může od smlouvy odstoupit, porušuje-li Objednatel podstatným způsobem ustanovení smlouvy tím, že neuhradil ani po upozornění oprávněně fakturovanou částku.

4. Oznámení o odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně, musí v něm být uveden důvod odstoupení a musí být doručeno na adresu sídla druhé smluvní strany. Odstoupení nabývá účinnosti dnem jeho doručení. Oznámení o odstoupení od smlouvy musí být odesláno doporučeně. V případě pochybností o dni doručení se za den doručení považuje 3. pracovní den po podání oznámení o odstoupení k odeslání provozovateli poštovních služeb. Odstoupením od této smlouvy nedochází ke zrušení smluvního vztahu od samého počátku, vzájemná plnění, která si smluvní strany do ukončení této smlouvy odstoupením poskytly, si obě smluvní strany ponechají.
5. Zanikne-li tato smlouva odstoupením nebo jiným způsobem, než je splněním závazku, jsou smluvní strany povinny vzájemně vypořádat své závazky. 

6. Ukončením této smlouvy nejsou dotčena ustanovení týkající se smluvních pokut, náhrady škody, a ustanovení týkající se takových práv a povinností, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po ukončení této smlouvy jako jsou ujednání týkající se ochrany informací. 

XI. Ochrana informací
1. Smluvní strany nejsou oprávněny zpřístupnit třetí osobě neveřejné informace, které získaly či získají při vzájemné spolupráci, jakož i informace spojené s vytvořením a obsahem této smlouvy. To neplatí, mají-li být za účelem plnění této smlouvy potřebné informace zpřístupněny zaměstnancům smluvních stran nebo dalším osobám (zpracovatelům informací), kteří se podílejí na plnění dle této smlouvy, a to za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám v tomto článku, a vždy jen v rozsahu zcela nezbytně nutném pro řádné plnění této smlouvy.

2. Smluvní strany jsou povinny zabezpečit, že povinnosti vyplývající z tohoto článku budou dodržovány všemi osobami, které se s neveřejnými informacemi seznámily dle předchozího odstavce. Porušení závazku mlčenlivosti ze strany těchto osob je považováno za porušení způsobené smluvní stranou, která jim neveřejné informace poskytla.

3. Za neveřejné informace jsou považovány veškeré informace vzájemně poskytnuté v písemné, ústní, vizuální, elektronické nebo jiné formě, jakož i know-how, které mají skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu a které nejsou v příslušných obchodních kruzích běžně dostupné, a dále informace, které jsou písemně označeny jako diskrétní (zkratka "DIS") nebo u kterých se z povahy věci dá předpokládat, že se jedná o informace neveřejné.

4. V této souvislosti se smluvní strany zejména zavazují:

a. nesdělit neveřejné informace třetím osobám;

b. zajistit, aby neveřejné informace nebyly zpřístupněny třetím osobám;

c. zabezpečit data či údaje v jakékoli formě, včetně jejich kopií, obsahující neveřejné informace, před zneužitím třetími osobami a zajistit proti ztrátě.

5. Ochrana neveřejných informací se nevztahuje zejména na případy, kdy:

a. smluvní strana prokáže, že je daná informace veřejně dostupná, aniž by tuto dostupnost sama způsobila;

b. smluvní strana prokáže, že měla danou informaci k dispozici ještě před datem zpřístupnění druhou stranou a že ji nenabyla v rozporu se zákonem;

c. smluvní strana obdrží od druhé strany písemný souhlas zpřístupňovat dále danou informaci;

d. je zpřístupnění dané informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím příslušného orgánu státní správy či samosprávy;

e. auditor provádí u některé ze smluvních stran audit na základě oprávnění vyplývajícího z příslušných právních předpisů.

6. Smluvní strany se zavazují na žádost druhé smluvní strany:

a. vrátit všechny neveřejné informace, které byly předány „hmotnou formou“ (zejména písemně či elektronicky), a jakékoliv další materiály obsahující nebo odvozující neveřejné informace;

b. vrátit či zničit kopie, výpisy nebo jiné celkové nebo částečné reprodukce či záznamy neveřejných informací;

c. zničit bez zbytečného odkladu všechny dokumenty, memoranda, poznámky a ostatní písemnosti vyhotovené na základě neveřejných informací;

d. zničit materiály, uložené v počítačích, textových editorech nebo jiných zařízeních, obsahující neveřejné informace ve smyslu této smlouvy.

Smluvní strany se rovněž zavazují zajistit, že totéž učiní všechny další osoby, které se s neveřejnými informacemi seznámily prostřednictvím jedné ze smluvních stran.

7. Zaměstnanec povinné smluvní strany, který byl zničením dokumentů ve smyslu předchozího odstavce pověřen, na výzvu druhé smluvní strany písemné potvrdí zničení příslušných dokumentů.

8. V případě, že se některá ze smluvních stran, resp. její zaměstnanci nebo další osoby (zpracovatelé informací) hodnověrným způsobem dozví, popřípadě budou mít odůvodněné podezření, že došlo ke zpřístupnění neveřejných informací neoprávněnému subjektu, jsou povinni o tom bez zbytečného odkladu informovat druhou smluvní stranu.

9. Závazek mlčenlivosti není časově omezen. Povinnost zachovávat mlčenlivost o neveřejných informacích získaných v rámci spolupráce s druhou smluvní stranou trvá i po ukončení platnosti a účinnosti této smlouvy.

10. Závazek mlčenlivosti přechází i na případné právní nástupce smluvních stran.“

XII.  Sankce

1. V případě nedodržení lhůt sjednaných v této smlouvě k provádění činností dle čl. II odst. 1 písm. a), b) nebo c) této smlouvy a aktualizaci Seznamu zaměstnanců dle čl. I odst. 7 této smlouvy, vzniká Objednateli právo požadovat po Dodavateli smluvní pokutu ve výši 1 500,- Kč za každý i započatý den prodlení příslušné lhůty zahájení plnění.
2. V případě nedodržení lhůt sjednaných v této smlouvě k odstranění vad (služby nebo náhradního dílu) dle čl. VI odst. 5 této smlouvy, vzniká Objednateli právo požadovat po Dodavateli smluvní pokutu ve výši 1 500,- Kč za každý započatý den prodlení a každou neodstraněnou vadu.V případě, že některá ze smluvních stran prokazatelným způsobem poruší ustanovení čl. XI odst. 1, 2,4 či odst. 6 této smlouvy, je smluvní strana, dotčená tímto jednáním, oprávněna naúčtovat za každé jednotlivé porušení či nesplnění takového smluvního závazku smluvní pokutu ve výši 200 000,- Kč (slovy: dvěstětisíc korun českých). Důkazní břemeno nese smluvní strana, která tvrdí, že došlo k porušení povinnosti. 

3. V případě prodlení Objednatele s platbou oprávněně fakturované částky má Dodavatel nárok na úrok z prodlení ve výši stanovené právními předpisy. 
4. Smluvní pokuta nebo úrok z prodlení je splatná ve lhůtě ve lhůtě 30 dnů ode dne doručení vyúčtování smluvní pokuty (úroku z prodlení) druhé smluvní straně. Uplatněním smluvní pokuty není dotčen ani omezen nárok poškozené smluvní strany na náhradu vzniklé škody v plném rozsahu, a to i škody přesahující smluvní pokutu.
XIII. Použitelné právo a řešení sporů

1. Výklad této smlouvy, jakož i práva a povinnosti smluvních stran v případech touto smlouvou výslovně neupravených se řídí právním řádem České republiky, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, a předpisy souvisejícími. 

2. Smluvní strany se zavazují řešit spory vzniklé z tohoto smluvního vztahu především smírně jednáním. Pro všechny spory vznikající z této smlouvy nebo v souvislosti s ní je dána pravomoc soudů České republiky a vylučuje se pravomoc soudů jiného státu. Místně příslušným je soud podle sídla Objednatele.

XIV. Závěrečná ustanovení

1. Práva a závazky z této smlouvy přecházejí na případné právní nástupce smluvních stran.

2. Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat, po dohodě obou smluvních stran, pouze písemnými dodatky takto označovanými, číslovanými vzestupnou řadou a podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Tyto dodatky se stanou nedílnou součástí smlouvy a jiná ujednání jsou neplatná. Toto ustanovení neplatí v případě změny zmocněnců nebo kontaktů uvedených ve smlouvě, což může být řešenou formou oficiálního dopisu a v dalších případech stanovených ve smlouvě. 

3. Práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy nelze bez souhlasu druhé smluvní strany převést na třetí osobu. 

4. Žádná ze smluvních stran této smlouvy není oprávněna postoupit třetí straně tuto smlouvu nebo její část, ani jakákoliv práva či povinnosti z ní vyplývající bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany.

5. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se to ostatních ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v tomto případě zavazují nahradit neplatné/neúčinné ustanovení ustanovením platným/účinným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu ustanovení neplatného/neúčinného. Ukáže-li se některé ustanovení této smlouvy zdánlivým (nicotným), posoudí se vliv této vady na ostatní ustanovení této smlouvy obdobně podle § 576 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v znění pozdějších předpisů.

6. Dodavatel tímto prohlašuje, že dodržuje základní lidská práva a všeobecně uznávané etické a morální standardy v souladu s Všeobecnou deklarací lidských práv (dále jen „Práva“). V případě, že se Objednatel hodnověrným a prokazatelným způsobem dozví, že ze strany Dodavatele došlo nebo dochází k porušení Práv, a Dodavatel i přes předchozí písemné upozornění Objednatele pokračuje v porušování Práv nebo nezjedná nápravu, má Objednatel právo odstoupit od této dohody za podmínek uvedených v čl. X odst. 2 této smlouvy.

7. Smluvní strany jsou oprávněny po dobu platnosti smlouvy zpracovávat osobní údaje zaměstnanců, a to výhradně pro účely plnění této smlouvy. Osobní údaje zaměstnanců mohou být dále zpracovány pro účely plnění právních povinností, úkolů ve veřejném zájmu či oprávněných zájmů smluvních stran.  

8. Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, v počtu 2 výtisků, z nichž Objednatel i Dodavatel obdrží po jednom výtisku. 

9. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva bude v souladu s § 219 odst. 1 písm. d) ZZVZ uveřejněna v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Uveřejnění zajistí Objednatel.
10. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci smluvních stran a účinnosti dnem uveřejnění této smlouvy v registru smluv ve smyslu předchozího ustanovení, ne však dříve než 14. 8. 2021.
11. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy:


1. Seznam pracovníků Dodavatele [Dodavatel je povinen zpracovat tuto přílohu a předložit seznam dle požadavků této smlouvy]
2. Prohlídky a revize SKZO

3. Ceny plnění [Dodavatel je povinen vyplnit danou přílohu v souladu s instrukcemi zadavatele]
V Praze dne …………….



      V Praze dne …………….
..................……….....                                                     …...................…………….

Dodavatel 






Objednatel 
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